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内容概要

本书系统讲述了英译汉的基本规律和特点，内容包括：英译汉的技巧、英译汉的层次、英译汉的难点
、英译汉的疑点、英译汉的文体、译文质量评估。
本书的编写具有以下三个特点：一、教材的框架设计理论联系实际，具有时代特色；二、教材的涵盖
面非常宽，囊括了涉及到笔译的重要内容（如翻译的基本常识、翻译的标准、翻译常用的技巧、翻译
的单位、翻译中的文体问题等）；三、教材的例句和练习新颖适量、典型实用。
附录部分包括英译汉常用工具书、英译汉译音表、国内外重要翻译类学术期刊、国际及部分国家翻译
组织机构简介。

Page 2



第一图书网, tushu007.com
<<新编大学英译汉教程>>

书籍目录

总序第1章  绪论  1.1 翻译的性质、分类及对译者的要求  1.2 翻译的标准和原则  1.3 翻译的过程第2章  英
译汉的技巧  2.1 加注和释义  2.2 增词和减词  2.3 转换和归化  2.4 切分和合并第3章  英译汉的层次  3.1 词
语  3.2 句子  3.3 段落  3.4 篇章第4章  英译汉的难点  4.1 声色词  4.2 习语  4.3 专有名词  4.4 英语修辞格第5
章  英译汉的疑点  5.1 动态表达法与静态表达法  5.2 概略化表达法与具体化表达法  5.3 有生命主语句与
无生命主语句  5.4 形合法与意合法第6章  英译汉的文体  6.1 应用文  6.2 论说文和新闻报刊  6.3 科技英语 
6.4 文学作品第7章  译文质量评估  7.1 译文质量评估的定义  7.2 质量评估的原则及评估人的素养  7.3 质
评评估的方法和步骤翻译练习参考答案附录：1.英译汉常用工具书      2.英译汉译音表      3.国内外重要
翻译类学术期刊      4.国际及部分国家翻译组织机构简介参考书目后记

Page 3



第一图书网, tushu007.com
<<新编大学英译汉教程>>

版权说明

本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问:http://www.tushu007.com

Page 4


